Luego de esa noche mi mejor amiga  me volvió a preguntar si había hablado  con él y yo le conteste que no más no le dije los motivos ya que ni ella sabía que tenía una hermana luego de seo fui a clase de música donde me   preguntaron si llevaba la tarea de la canción yo conteste de que aún no la había terminado pero la verdad es que no las quiero entregar porque son muy personales 

After that night my best friend asked me again if I had spoken with him and I replied that I just did not tell her the reasons since she did not know that I had a sister then I went to music class where they asked me if I was wearing the task of the song I answered that I had not finished it yet but the truth is that I do not want to deliver them because they are very personal

Al finalizar la clase la maestra pidió hablar con migo sobre que me iba a dar permiso sé que las entregara la otra semana ahora tenía que hacer una canción no tan profunda llegue a casa y no supe que hacer  y me puse a escuchar las canciones de KURT  COBAIN que eran  las mismas con las que mi hermana  y yo siempre cantábamos y era lo mejor del mundo saber que compartíamos ese mismo gusta par las canciones de el 
[bookmark: _GoBack]At the end of the class the teacher asked to speak with me about what she was going to give me permission, I know that she would give them the other week now I had to do a not so deep song I got home and I didn't know what to do and I started listening to KURT's songs COBAIN, which were the same ones that my sister and I always sang with and it was the best thing in the world to know that we shared that same taste for his songs.
